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Budapest, okt. 1. 

em kivánjnk mi az államtól, 
lehetetlenséggel határos czélok 
Mrditsa kezdeményezését s erő- 
0s utakon kisértse meg magasra 
ni a föld terményeinek árait. A 

és kereslet közti arány hatal- 
gyenge gát akármiféle limitá- 
vámsorompók és a közleke- 

tónnyüség oly harczban álló ele- 
melyek közül az előbbinek kell 
te tesmek maradni, mert az emberi 
lis törvénye igy követeli. A ten- 
ik a államok terményeinek özön- 
t sem gondoljuk kormányintézke- 
ekkel hasánkról elhárithatni. 

De vannak igenis oly intézkedé- 
melyek nem mulják fölül a kor- 
ede s ezek nehányára igen he- 
1 történik utalás egy, gazdasági 
kkel jgen alaposan faglalkozó 

társunkban, melynek felszólalása va- 
atmelb a meghallgatást. 
mn tórvényhozási intézkedés a né- 
ikón rágodó alkoholizmus ellen, - 
lnek következése a szellemi és tes- 

ikaeró hanyatlása, a földbirtok 
dó, dása, elaprózása, s az az álla- 
mely mellett a telekkönyi tulaj- 
b már csak megmivelője a föld- 
ab de a termés már az uzsorásé. 
ország szegényebb vidékein, me- 
Enem termelnek kivitelre, lát- 

jelenséget., Ezeken az árak 
tersége felcsigázásával, még ha ez 
mukban állna is, segitve bizony 
akesz Itt más intézkedések szük- 

" . 

uvidékekre, hanem az ország egész 
re áll, a földbirtokra nehezedő 
alis nyomás. És még e nyomás 
az irányban gyakoroltatik a 

bben, melyben épen az orvoslás 
ját kellene keresnünk. Az el nem 
mdott s kellő forgalmi tőkével el- 

Wtt gazda helyzete nem mondható 
Wuztónak. A váltság az eladósodot- 
Iból,a kellő inveszticziókkal nem bi- 
mból veendi áldozatait. Könnyelmű, 
telmetlen, hanyag gazdákról nem is 
lunk. Az oly földbirtokos azonban, 
Einel nincs elég tőkéje, szakértelme 
* ideje gazdasága jövedelmezőségét, 

mi, okosabban tenné, ha birtokát 

ryar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők. 

z ELLENZÉK ElőFizerési DIJA: 
E gyedévre.. 
Egyl hóra helyben 1 frt 50 kr. 

l gelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

a továbbá, s ez már nemcsak 

zbéte aduá olyannak, a ki bir 
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XVII. 

UwWe és Ose. 

1t északi ormán lakott Ose, a leg- 
iz hajadon. Mindenki szerette őt, de 

Uvét szerette, ez volt Sylten a leg- 
egény. Már esküvőjük napja is ki 

ut tüzve, mikor Uwe elhatározta, hogy 
íg egyszer utra kel a tengeren, hogy 

eket hozhasson menyasszonyának. Ta- 
uukor vitorlázott el s őszre kellett volna 
gtér nie. Az Ősz megjött, de nem jött meg 

: Hir sem érkezett felőle. A szép meny- 
u 0ny örömei és reménye lassanként bá- 
á és gyássszá változett. Ha a többi 

hy vasárnaponként választottjával vidám 
tz perdült: Ose árván üldögélt és zo- 
a tt, Esküvője napján késő este is igy 
l t nirdogálva a tengerparton. Egyszerre, 
untha a hullámverésen keresztül evezők 

ását hallotta volna! Fölrezzent. Csak- 
egy csónak bontakozott ki a sötét- 
s a part homokjába ékelődve, deli, 

iju szállt ki belőle: Uwe. 
Csakhogy itt vagy, csakhogy itt 

mivem legdrágábbja. Megjöttél az es- 
! 
Meg, hogy magammal vigyelek an- 
zólt sötéten Uwe. 

4 frt. 

is, tud is helyeseu gazdálkodni s an- 
nak is akar kizárolag élni. Ezzel lehet- 
ne segiteni a bajon, mely abban áll, 
hogy a tőke a szakértelem nem egye- 
sül egy kézben a főldbirtokkal. Akár- 
hány példa van rá, hogy azon a föl- 
dön, melyen a tulajdonos csak tengett, 
a bérlő szépen boldogult. 

Csakhogy az adó épen e haszon- 
béri rendszer lábrakapásának kedvez 
legkevésbbé. A főöldtulajdonos, ha maga 
gazdálkodik, fizeti a maga földadóját. 
De ha haszonbérbe adja birtokát, a 
bérlő még azon főlül kereseti adót is 
tartózik fizetni, melyet névleg ugyan a 
bérlő, tényleg azonban a földbirtokos 
visel, mivel a tehernek megfelelő ösz- 
szeget a bérleti összegnél fogják le, 
illetöleg annyival kevesebb bérösszeget 
kötnek ki. Aztán a haszonbérbe adott 
jószág rendesen már adóssággal is meg 
van terhelve s a betáblázott követe- 
lések tőkekamatadója is adó. A ha- 
szonbérbe adott jószágtól tehát a kincs- 
tár háromszor vesz adót, mig a saját 
kezelésbenlevőtől csak egyszer s ezzel 
az egyetlen ut is el van vágva, vagy 
legalábpbb megnehezitve, melyen a föld- 
birtokos magán még tán segithetne, 
- mert a kinek tökéje van, előnyő- 
sebbnek látja, hogy maga vegyen föől- 
det, mint azt, hogy haszonbérbe ve- 
gyen. De akkor meg tőkéje csökken 
meg s lesz egy földbirtokos helyett 
kettő, a kinek egynek sincs meg a kellő 
forgaimi tőkéje. 

Az igazság ugy hozná magával, 
hogy a bérlő kereseti adóját a föld- 
adóba beszámitanák. E helyett azon- 
ban a földbirtokosnak, a ki földjét ha- 
szonbérbe adta, még elemi csapások 
esetén sem engednek le az adójából, 
melyet a bérlőtől kell kapnia, ha a 
jég el nem verte. Pedig bizony épen 
azt verte fel. 

A mivel az állam a mezőgazdák 
helyzetének javitásához hozzájárulhat- 
na: a földbirtokot sujtoló aránytalan 
terhek könnyitése volna; de ha ez 
sem tehető még mais nyomorult pénz- 
ügyi helyzetünk miatt: legalább az 
akadályok eltávolitása s a nehézségek 
és igazságtalanságok megszüntetése, me- 
lyek egy mentő módnak kinálkozó ha- 
szonbérleti rendszer kifejlődésének ut- 
jában állanak. 

Ez talán csak nem tulságosan sze- 
rénytelen kivánság. 

T.K. 

A leány ijedten tekintett völegényére . 

- Hova gondolsz. Anyám már hetek 
óta készülődik. Jer, jer. Keressük fel rögtön 
kis tanyánkat, mely neked is oly kedves volt 

mindig. 
- Volt. Most már nem. Gyülölöm a 

lármát, undorit a zaj. Jej siessünk innen. 
A lány, anyjára gondolva, huzódott egy 

kissé, de Uwe erős karokkal ölbe hapta 8 

csónakába emelte. 
A csónak egy pillanat alatt künn sik- 

lott a nyilt tengeren, melynek habjait a hold 

fehér fénye villogta be. Mind sebesebben, 

mind gyorsabban suhantak. 

- Hova ? kérdé Ose, kedveséhez si- 

mulva. 

- Palotámba lelkem, melynek kristály- 
tetőzete van, márványos falai, örök-égő csil- 

lárjai, korall-kertjei és szirványványszinü po- 

rondja. Ott akarok élni örök boldogságban, 
örök békében. 

- Messze van még? 

- Mindjárt ott leszünk. Nem hal- 

lasz erősebb zajt ? Ott palotám kapuszárnyai 

csattognak. 
Mind jobban közeledtek a dörgésszerü 

zajhoz. A tenger szilajabb lett, a nekibő- 
szült hullámok el-elboritották a csónakot, 

mely egy darabig bukdácsolt, aztán az ör- 

vény tölcsérébe kerülve körbe karikázott, 
forgolódni kezdett rémes sebességgel. - A 
holt Üwe messze dobta az evezőket s jéghi- 
deg karjaival kekléhez szoritotta a remegő 
menyasszonyt. : 

- Megérkeztünk! kiáltott s kedvesével 

villámgyorsan tünt alá a mélybe... 

LL 
Politikai hirek. 

A trónörökösödési rend. Azon njonnan 
felmerült hir, hogy a trónörökösödési rendet 
illetőleg ő Felségének egy legmagasabb in- 
tézkedése volna kilátásban, különösen pedig, 

hogy Károly Lajos föherczeg trónörökösödési 
jogáról lemondani szándékoznék, miut a ,B. 

Korr." illetekes oldalról értesül, minden tény- 

leges alapot nélkülöz. A trónörökösödés ugy 

Magyarországon, mint Ausztriában világosan 
és minden kétséget kizárólag van a törvé- 

nyekben körülirva és Károly Lajos főherczeg 

leköszönéséről sohasem volt szó. Károly La- 

jos főherczeg ismert rendkivüli kötelesség-ér- 

zeténél fogva ilynemü eshetőséségre nem le- 
het gondolni. Egyáltalán nincs semmi indok, 
hogy ezen kérdés most szellőztessék. 

A tolonczügy - mint az ,Emberbarát" 
cz. lap hitelt érdemlő forrásból értesül - 
elvégre szabályoztatni fog. Az erre 
vonatkozó tervezet már elkészült és a bel- 
ügyminiszteriumban sürü tanácskozásoknak 
tárgyát képezi. Valószinü, hogy még az 
idei költségvetési vita alkalmával fog letár- 
gyaltatni. 

Kereskedelmi szerződésünk Olaszország- 
gal. Nint a „Fankfulla" jelenti, az Olaszor- 
szág és Ausztria Magyarország közötti keres- 
kedelmi szerződés iránti tárgyalások befeje- 
zésükhöz közelednek és eredményük az lesz, 
hogy csekély változtatással a régi szerződés 
fog megujittatni. Ami Olaszországnak Né- 
metországgal való kereskedelmi politikai vi- 
szonyát illeti, a tárgyalásoknál még csak a 
borvámok tekintetében van nézetkülönbség, 
de a kormány reméli, hogy e kérdésen tul- 
esnek, mivel az olasz megbizottak mérsékelt 
követelésekkel léptek fel. 

Reichenbergi merénylet. 
Lapunk tegnapi számában közölt távi- 

ratok kiegészitéseül e nagy feltünést és kinos 
megdöbbenést keltő esetről adjuk : az alábbi 
ujabb távirati értesitéseket: 

Reichenbers okt 1. 

Ma éjjel Reichenberg kőzelében párat- 

lan gazság történt, melynek mindenekelőtt 
megjegyezzük, hogy semmi köze sincs a po- 

litikához, hanem a mint a helyszinén megej- 
tett vizsgálat kideritette, abból, az undori- 
tóan gonosz szándékból hajtatott végre, hogy 

árnya vessen a mai nap ünnepére. 

A gaztett közvetlenül a Reichenberg 

előtt levő első állomáson, Rosenthalban tör- 

tént körülbelül százlépésnyire a rosenthali 
pályaudvartól egy a vasuti töltést átszelő 

átjáró van. Ennek a rövid hidja alatt egy 
ut vezet Sosentkalból Hannichen nevü faluba. 

Ez az átjáró, melynek nagyon massziv konst- 

rukcziója van, a töltés nagy koczkakövekkel 

van 3 burkolva, 5 és háromnegyed méter 

A A fürdő. 
A franczia, belga, holland s német partok 

egyik tengeri fürdőjében sincs olyan erős, ha- 
talmas hullámverés, mint Sylten. 8 mindegy, 
akármilyen irányu szél fuj: a nyugati part 

folyton zajlik, hullámverése még szélcsend- 
ben is állandó. Dagályban alig kell egy-két 
lépést tenni, már elboritja az embert a hul- 

lám; apály alkalmával be lehet haladni né- 
hány ölnyire s a homokpadokon kényelmesen 

végigheverészve, válogatni lehet a hullámok- 

ban. De ekkor is vigyázni kell, nehogy az 

embert egy-egy tarjagosabb hullám váratla- 

nul meglepje, mert ha nem készül elébe, ab- 
ban a pillanatban ugy kilöki a part föve- 

nyére, mint valamely ártatlan csigabigát. 

A tenger vize mérsékelt hőségü, s meg- 

lehet fürödni a legzimankósabb, legzegernyé- 

sebb időben is, mert a szél jóval magasabban 
jár mint a hullám. Kezdetben három, később 

öt-hat percz nagyon elég a hullámverés zu- 

hanyából. Az embert végtelenül elbágyasztja. 
Ha öt hat rendes hullám keresztül vágódott 

a testen: csak ki rögtön, mert oly foku el- 

pilledés lesz a következménye, hogy az em- 

ber szinte tehetetlenné válik bele. Az edzett, 
odavaló német azonban egy negyed óráig 

husz perczig is kibirja s fal utána, mint a 
medve. 

A partokon őrök járkálnak, mentő övek- 
kel, kötelekkel, csáklyával s ha valaki oda- 

benn rossz irányba téved, vagy messze me- 

részkedik: trombitahang figyelmezteti az óva- 
tosságra. 

A talaj mindenütt a legfinomabb ho- 

mok, Ezt csak hellyel-közzel szakitja meg 

NZE 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kolozsvár, szombat, október 3. 1891. 

szélességü és 3 és háromnegyed méter ma- 

gasságu. A hid alatt levő töltésben egynegyed 

méter mélységü viztömlők vannak. 

A tömlők egyikébe ma éjjel két kis 

bombát csempésztek bele. E bombák egyike 

háromnegyed 12 órakor éjjel felrobbant, a 

másik pedig körülbelül 10 perczel később. 

Rosenthal lakósait borzasztó robbanás riasz- 
totta fel álmukból, mely oly nagy volthogy 

Reichenbergben is meghalották. A vasuti töl- 

téshez közeleső parasztházak ablakai szétpat- 

tantak. A falu lakóssága eleinte nem mert 

kimozdulni a lakásaiból; csak nehány percz 

elteltével rohantak a robbanás helyére a hol 

tanácstalanul álltak és zajongtak. 
Időközben odarohant a rosenthali állo- 

másfőnök. Egy rosenthali gyárosnál volt ép- 
pen, mikor a robbanás zaját meghallotta és 

közvetlenül a második bomba felrobbanása 
után érkezett a szinhelyre. A robbanás nem 

okozott nagy károkat; a töltés falazatából, 
jobb és baloldalról, kövek szakadtak ki, me- 
lyek faltörmelékkel és földdel boritva hever- 
tek az uton. Megvizsgálták a helyet és ki- 
derült, hogy a robbanás két viztömlöből vet- 

te eredetét, melyek öt lábnál magasabban 
fekszenek a föld szine felett. Gonosztévő kéz 
ezekbe a viztömlőkbe tette bele a bombákat. 
A bombák szilánkjait megtalálták a töltés- 
ből kiszakadt kőkoczkák alatt a földön, A 

bombaszillánkok alatt két szétszakadt gyujtó 
zsinor hevert. 

Az állomásfőnök rögtön helyreigazit- 
tatta a hidat. A töltés egyik oldalát vasosz- 

loppal a másikat pedig kis téglafalazattal tá- 

masztották meg, Az állomásfőnök ezután 
táviráti uton jelentést küldött az esetről az 
északdélnémet összekötő vasut igazgatóságá- 
nak és a csendőrp rancsnokságnak. Éjfél után 

fél egykor Türr csendőrezredes, Rerdlinger 
kapitány, Schucker polgármester és Schlög1 

kerületi kapitány megjelentek a tett szinhe- 

lyén. Ezek csak a tettet állapithatták meg, 
de a tettes nyomára nem tudtak ráakadni. 
A vizsgálat megállapitotta, hogy a tettesnek 
nem volt elég ideje a bombákat, melyek nit- 
rogliczerinnel voltak töltve, elég mélyen be- 

ledugni a viztömlőkbe. Ha erre ideje lett 
volna, vagy ha a tettes a magasabban fekvő 

tömlőkbe tudta volna a bombákat, a hid ok- 

vetlenül szétrombolódott volna. 

Az a föltevés, hogy a tettesnek nagy 

sietségel kellett gaztettét végrehajtani, an- 
nál nagyobb valószinüséggel bir, minthogy 
tegnap este féltizkor tüzetesen megvizsgálták 
az egész vonalat, tehát a kérdését is. 

Egy megbizható hivatalnok a mondott 
időben lámpával vizsgálta meg a hid átjárá- 
sát és azt a helyet is, a hol később a rob- 

banás történt. A falubeliek azt mondják, 
hogy hitük szerint a tettes ugyanaz, a ki 

-— 

gy-ogy homokfogó kögil, melynek szikla 
darabjait egytől-egyig Norvégiából szállitot- 
ták ide partvédelmül, a hollandi védgátak 
mintájára. Nyáron át össze is torlódik e kő- 
nyelvek között a hullámverés által kimosott 

homok s megáll, de az ősz és tél vad ziva- 

tarai ujra visszamossák a tengerfenékre s a 
partok visszanyerik az eredeti, keskeny ará- 

nyeokat. A tenger oly megbizhatatlan, a hul- 

lámok oly gonoszak itt, hogy valami alapos 

védelemről szó sem lehet. Az egész sziget 
sorsa: pusztulás mulhatatlanul. 

Férfiak és nők külön, egymást4] jó tá- 

vol,: mintegy két kilométernyire fürdenek s 
ebben a tekintetben Sylt, mint tengeri fürdő, 
szintén kivétel. Sőt a nők fürdőzése alkal- 
mával férfiaknak a mögöttük huzódó Düné- 
ken még mászkálni sem szabad, nehogy meg- 

lássák valamely északi Vénusz hideg bájait, 
vagy azokat az izléstelen toiletteket, melye- 
ket nem látni valóban előnyösebb. 

E fürdő tulajdonosa: magyar ember, a 

debreczeni kereskedelmi iskola egykori igaz- 

gatója, dr. Pollacsek, a kit, gondolom, még 
br. Eötvös küldött északi Németországba, 

tanulmányi utra; véletlenül Syltre tévedt, 
fölismerte ez elhagyatott, szép partok érté- 

két s letelepedett, hogy megteremtse a leg- 

népszerübb északi tengeri fürdők egyikét. 
Most milliomos ember s bár a magyar nyel- 

vet kegyetlenül töri: boldogan él jól jöve- 
delmező szigetjén. 

Az igaz, hogy kedves egy sziget is - 

és idylli. A nagy világ nagyon távol van 
tőle és a hirek is meglehetős későn érkeznek 

ide. 1888-ban legalább megtörtént az, hogy l 
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János napján Reichenbergben a Szent János 
szobrát a levegőbe akarta röpiteni és iMária 
napján ugyanezt akarta megtenni a maffers- 
dorfi Mária-kápolnával. 

Tettének inditó oka a bosszu volt és 
az, hogy el akarta rontani a reichenbergiek 

örömnapját. Az átjárót, - mely Reichenberg 

felöl számitva a második, - ma természetes 

sok nép állja körül. A töltést két csendőr 

őrzi; egyikéjük táskát visel, melyben a bom- 

bák szilánkjai vannak össszegyüjtve. 

Ehhez a távirathoz a Neue Freie Presse 
röviden hozzá teszi, hogy a hivatalos jelen- 
tések azt állitják, hogy a hid szándékolt fel- 
robbantásával csakis azt szándékolták, hogy 

közlekedésiakadálytteremtsenek, mely 
megakadályozza azt,hogy a király 
Reichenbergbe utazhassék. 

Refebszöotó okt. 1. Kirchhof, 
a rosenthali állomás főnöke, Rosenthalból 

épen az állomás felé tartott, mikor a közeli 

hidnak tájáról dörgésszerű robajt hallott. 
Kirchof azonnal a pályatesthez sietett, a hol 

Bednitschek őrrel találkozott, ki szintén a 

dörej hallatára jött oda. Mindketten azt az 

irányt követték, a hol a robbanás történhe- 

tett és a hidig jutottak. E pillanatban egy 
második még erősebb robbanás rázta meg a 
levegőt és pedig közvetlen a hidnak ive 
alatt. 

Azonnal hozzáláttak a hid megvizsgá- 
lásához, mert a 852. számu tehervonatnak 

ép akkor kellett volna elhagynia a reichen- 

bergi állomást. Kitünt, hogy a falakon, me- 

lyekre a hid nehezedik, mindkét oldalon kö- 
rülbelül egy négyszögméter széles és 60-80 
czentiméter mély hézag támadt, a boltozat 
pedig megrepedt. 

Miután a kellő biztonsági intézkedése- 
ket megtették, megadhatták a jelt a teher- 
vonat elindulására. A hid alatti árokban egy 
még tüzes kanoczot találtak, egy a hidhoz 
közel fekvő ház ablakai a légayomás követ- 
keztében betörtek. 

A merénylet helyén átható büz sejteti 
hogy nitrogliczerin-bombákat rejtettek mind- 
két oldalon a hid falainak részére. A két 
bomba kanóczait egyszerre gyujthatták meg, 
de a bombák szerencsés véletlen kö- 
vetkeztében nem egyszerre rob- 
bantak szét és igy nem idéztékelő 
azt aczélbavett hatást, hogya hid 

mindkét oldala megsérüljön. 
A hid kijavitását azonnal megkezdték 

és már teljesen be is fejezték. Közvetlenül a 
robbanás előtt több ember járt a hid mel- 

letti uton, a nélkül, hogy valami gyanusat 
vettek volna észre. Ebből azt lehet követ- 
keztetni, hogy a kanóczokat márjó- 
val előbb meggyujtották. Határozott 

Vilmos német császár balála után tizenhá- 
rom nap mulva a syltiek az öreg császár szü- 
letésnapját kellő ünnepélyességekkel ülték 
meg s erősen éltették, mikor már régen el 
volt temetve. 

A hün gyümölcsei. 
ANGOL REGÉNY. 

A DÓRA szerzőjétől. 
Az ,„Ellenzék" számára Zorditotta: Araica. 

II. 

(Folytatás.) (3) 

Módora a nevelőhöz kedves vegyüléke volt 
a barátságos jóindulatnak, s játszi engedel- 
mességnek, mint a kiről elösmerte, hogy ha 
bár állásánál fogva nem, de szellemileg fe- 
lette állott. Szép arcza, arany haja, ragyogó 
kék szemei, a Pál álmait sokkal inkább kezd- 
ték kisérteni, mint a hogy lelki nyugodal- 
mára üdvös volt. - Midőn lelkiösmerete az- 
zal vádolta, hogy nagyon hosszasan maradt 
künt vele a terrasson, hógy ragyogó szép 
szemeibe hosszasan nézett, vagy puha kis 
kezét nagyon megszoritotta, mindig azzal 
védekezett, hogy igen természetes ha egy 
fiatal ember udvarias figyelemmel viseltetik 
egy leány iránt, és hogy az azt - elfo- 
gadja. - S midőn a dolgot jól meggondolta 
ugy találta, hogy egyik részről sem lehet 
vészélytől tartani. 

Ő részéről soha sem tudna egy olyan 
leányba a milyen Stonin Rozmary volt, iga- 
zán szerelmes lenni. - A leány szépsége 
felett, és körülte, mindig mig volt valami 
kimagyarázhatatlan finom légkör; mi akkor 
is visszataszitotta, midőn leginkább vonzódott 
iránta. - És Rozmary, - mi történik ha 
szép szemei az ő tekintete alatt gyöngédebb 
kifejezést nyernek, - h arcsa pirossabb 
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gyanut még nem táplálnak senki ellen, de 
már vannak nyomok, melyek a tett fel- 
deritésére vezeihetnek. Kétségten, hogy éretlen 

csinyről van szó, melyneks semmiköze 

sincs anarhikus összeesküvéssel. 

A forgalomban nem állt ba zavar egy pilla- 
natra sem. 

Reichenberg, okt. 1. 
Ma reggel hivatalos bizottság 

járt a helyszinen. A bizottság tagjai Schwager 

államügyész, Landauer északnyugati vasuti 
főlelügyelő, Doblesku felügyelő. Mindenek- 

előtt Kirchof állomásfőnököt és Bednitschek 
vasuti őrt hallgatták ki, a kik merénylet 

megtörténtének első tanui voltak. 

Ezután a rombolás nyomait vizsgálták 

meg. Ilyeneket találtak a töltésen, melyen a 

hid nyugszik és a boltozatban. A rögtön 
végrehajtott javitások daczára még több nagy 
lyukat találtak. A töltéshez legközelebb fekvő 

parasztháznak 19 ablaka törött be, falai pe- l 

dig megrepedtek. 

Miután a bizottság a szemlét elvégezte, 
betöltötték az oldalfalakon támadt hézagokat, 

a boltozat repedéseit azonban nem lehetett 

azonnal kijavitani, mert e czélból előbb át 
kell törni a boltozat nagy részét. 

A bizottság 12-13 bombadarabot ta- 
lált. A bombáknak anyagát még nem lehe- 
tett megállapitani, mert azok sem vasból sem 
ólomból nem készültek, hanem valami saját- 

szerű más anyagból. A hatóság képviselői 

kik ma éjjel az eseményt közvetlen megtőr- 
ténte után megvizsgálták, azonnal intézked- 
tek, hogy arról a király is érte- 
süljön. 

Haladék nélkül táviratoztak a helytar- 
tónak s reggel négy órakor a polgármester 
már megkapta az értesitést, hogy az udvari 

vonat programszerüen meg fog érkezni. A 
polgármester azonnal értesitette a vasuti igaz- 
gatóságot és valamennyi állomásnak megtá- 
viratozták, hogy az udvari vonat ma reggel 
és este a visszautazásnál a merénylet helyén 
elrobogott a király kinézett a kocsi 
ablakán s a nép megéjenezte őt. 
Éjjel örömtüzeket gyujtottak a 
közeli hegyekben 

x 

Prága okt 1. 

Konstatálták, hogy a bombák, mint szo- 
kávos, vasburokkalvoltak ellátva és nítregli- 
czerinnel megtöltve. Az álamásfőnök a vasuti 

munkások által azonnal eltávolitatta a ro- 
mokat és a pályatestet helyreállittatta, ugy, 
hogy még hajnal előtt ismét teljes rendben 

volt a vonal és járható lett. Az ízgatottság 
mindenütt óriási. ; 1 

Bécs okt. 1. 
A reichenbergi merényletről még a kö- 

vetkezőket jelentik: Rosenthal helység ama 
gyártelepekhez tartozik melyek Reichetenber- 

get körülveszik. A dinamitbombák nem vol- 
tak időjelző készülékkel ellátva, ugy hogy a 
robbanás ideje nem volt szabályozható. Ugy 
látszik mintha a czél csak ijesztés lett volna. 

Más oldalról azt állitják, hogy a merény- 
let a csehek részéről eredt a meny- 
nyiben s nemzetiségi tulzók arra törekedt- 
tek, hogy megakadályozzák akirály- 
nak német iparvárosba való uta- 

zását, a 

attsa t 

szint vált, hangja lágyabb « édesebb csen- 
gésü lesz? - Hát nem volt-e gyakran oly 
hideg mint a jég, büszke és tartózkodó? - 
Mát nem töltött-e el egész estéket társasá- 
gába, a nélkül, hogy az ő bánatára - bár 
egy pillantásra méltassa ? 

És Pál elhatározta magában, hogy Roz- 
mary könnyelmű, változó, szeszélyes, mint 
minden asszony. S bár Stedfast ur eszes em- 
bernek tartotta magát, nem birt elég józan 
észszel meggondolni azt, hogy épen ez az 
okoskodása az ami a veszély jelenlétét bizo- 
nyitotta, -- Már a kétség maga elárulta an- 
nak a jelenlétét, a mit kerülni akart, s ami 
ellen tiltakozott. 

- Templeton atyja itt lesz ma este, 
- jegyzé meg lady Stonin egy esős napon, 
a mint a víllás reggeli mellett ültek. 
Stedfast ur megrettent. - Az utóbbi 

időben felfedezte, hogy a Stoninok romai 
katholikusok voltak, az ugy nevezett régi is- 
kolából; s egy papnak a jelenléte a háznál, 
sértette az őŐ protestáns érzületét. 

- Mit akar az az ember itt kémkedni? 

Geráld felnézett, ábrándos kék szemei 
nagyon hasoulitottak a Rozmary szemeihez, 
- de nem vor' meg bennük az a tüz, bár 
most örömtől suganoztak. 

- Hosszasan volt távol, - mondá Ge- 

ráld. 
- Négy hónap óta - ngyarázta 

Rozmary Stedfast ur felé fordulva, ki fiu 
örömén bosszankodni látszott. - Templeton 

atyának évek óta nem volt szünideje, pedig 
nagy szüksége volt reá. 

-Ugyvan : - sohajtá Flaxenné, mert 
ő ámbár protestáns volt, szerette a papot, 
aki épen mint ő, régi hü barátja volt a Sto- 

umin családnak 

Bécsi mérvadó körökben abban a vé-! 
leményben vannak, hogy a Reichenberg mel- 

letti vasuti merényletnek semmi politikai 

háttere nincs, hanem közönséges 

csiny; e véleményt azonban semmi figye- 

lemreméltó mozzanat sem támogatja, hanem 

minden valószinüséggel állitható, hogy anar- 

chista merénylet forog fenn. Reichenbergben 

az utolsó időben a szocziálista- 

párt agitátorai utaztak. Nagyon 

sokat lázitott azon a helyen a bécsi anark- 

histák vezére, dr. Adler Viktor. Ez az eset 

feleleveniti most annak a vasuti merénylet- 

nek az emlékét, mely nem rég Floridsdorf 

közelében történt, mikor ő felsége Prágába 

utazott. Mindkét merénylet kivételében bi- 

zonyos hasonlatosság mutatkozik. Feltünő, 
hogy ugy itt, mint amott huszonnégy órával 

előbb, mielőtt a király a vonalon áthaladt, 

vitték végbe a merényletet. 
k 

Bécs, okt. 2. Az összes reggeli lapok 

egyértelmüleg azt a meggyőződést nyilvánit- 

ják, hogy a rosenthali tett semmi esetre sem 

szólhatott az udvari vonatnak, a melyen az 

uralkodó utazott. Kivétel nélkül gyerekes 

csinynek mondják, amelynek inditó okai még 

nincsenek felderitve. A lapok hangsulyozzák 

a király pépszerüségét, amely majdnem egyet- 

len a maga nemében s amely ujólag nyil- 
vánul abban az elhatározásban, amelyre a 

bécsi polgárság minden kezdeményezés nél- 
kül egyszerre, önként jutott, hogy a ma éj- 

jel Bécsbe visszatérendő monarchát, mint ne- 

meslelkü fejedelmét a békének s a különbö- 

ző néptörzsek közt melegen érző szivvel köz- 
vetitőt, nagyszerü, ünnepélyes fogadtatásban 

részesitsék. 
Reichenberg, okt. 1. Tegnap délelőtt 

megjelentek a robbanás szinhelyén Schwager 

reichenbergi államügyész-hetyettes, Landauer 
főfelügyelő, Zuber az északnyugati vasut mér- 
nöke, Dublevszky felügyelő, hogy a tényál- 
lást fölvegyék. Kihallgatták minudenekelőtt 
Kirchhoff állomásfőnököt és Bednicsek szol- 
gát, s konstatálták, hogy az a falgát, melyre 

a hid támaszkodik, meg van rongálva. Re- 
pedéseket találtak a boltozatban, az oldalfa- 

lakban pedíg, daczára a rögtön elrendelt ja- 
vitásoknak, tátongó lyukakat. A hidépitmény 

egyéb része is megsérült, a töltéshez legkö- 

zelebb eső parasztháznak 19 ablakfiókja ki- 
tört, falai pedig megrepedeztek. A jelenlevők 

mindegyike azt a meggyőződést meritette az 
ismeretessé vált körülményekből, hogy nem 

a király élete ellen tervezett merényletről, 
mint inkább gyerekes csinyről lehet szó, 
amely meg akarta zavarni Reichenberg ün- 

pepi hangulatát. Különben nem gyujtották 
volna meg már megelőző éjjel a gyujtózsi- 
nárt. Mikor a bizottság szemléjének elvégez- 
tével a lyukak befalazágához fogtak, még 

18-14 ujabb bombát taláítak, A szakértők 
nem tudták pontosan meghatározni, hegy 
mily fémből vannak e bombák öntvé, mert 

az sem nem vas, sem nem ólom, hanem egy 

eddig ismeretlen, sajátságos keverék, 
Miután az iletékes hatóságok kiküldöt- 

tei az esetről jegyzőkönyvet vettek fől, elha- 

tározták, hogy az esetről ő felségét azonnal 

értesitik. Rögtön táviratot küldtek a hely- 
tartóhoz. Reggel 4 órakor a reichenbergi 

polgármester már azt a választ kapta, hogy 

Stonin kissé degesen, hogy ő és Stedfast u 
jó barátok lesznek. - Mert tudja, ő nem 
öreg ember, még nincs egészen hatvan éves 
nagyon értelmes, müvelt, s kellemes modoru 

ember. 
- És nagyon szeret mindenbe avat- 

vonva. 
- Van joga hozzá, - válászolá Fla- 

xenné nyugodtan. Édesem, ő gyámnoka ma- 
gának. 

Stonin kisasszony ismét a vállait vo- 
nogatta, de nem tett több megjegyzést. 

Stedfast ur helyeslőleg mosolygott reá. 
Öszintén megvallva én sajnálom, - 

hogy idejön, - jegyzé meg a nevelő fél- 
hangon. 

- Meglássa, hogy épen ugy fogja sze- 
retni, mint én! - válaszolá Rozmary ellent- 
mondással. 

Rövid érdeklődése után Gerard vissza- 

s az esetet tudomására hozták, azonnal 

,„Slava" 

borzos haju, ostoba kék szeműi teremtés 
ten A Grenze müve; ez a pajkos 

kozni, jegyzóé meg Rozmary a vállait fel- Ha névjegyzék! - Jobb lesz ha 

esett egyhangu komor kedély állapotába. - 
Ő mindig az időjárás befolyása alatt állott 
és ma szokatlan nedves kellemetlen idő volt. 
Rozmary is rossz kedélyben látszott lenni. 

Lady Stonin szórakozás kedvéért azt 
inditványozta, hogy a fiatalok menjenek a kép- 
tárba, mert, - mondá - Stedfast ur mind 
ez ideig csak folytatólagosan tekintette meg. 

Még a képtár sem látszott elég vidám- 
nak midőn a három ifju belépett. Egy ma- 
gas boltozatu corridor volt az, mely az egész 

gondolom, - mondá lady 

ház hosszában végig futott, fülkeszerüű mé- 
lyedésekben levő ablakok világitották meg, s 
a gzéles deszkákon piros ablakpárnák voltak. 

Agima padozaton nem volt szőnyeg, 
kivéve azon a helyen hol az orgona állott. 

- A képek ítteu nem a legjobb vilá- 

gitásban ztek - jegyzé meg Stedfast ur. 

- Oh nem, - mondá Rozmary köny- 
nyedén. Se' baj; járjuk körül. Nézze, ez a 

az udvari vonat, az eredeti programm szerint 
meg fog érkezni. A polgármester erről érte- 

sitette a vasutigazgatóságot, mely ismét min- 

den állomással közőlte a hirt. A király ugy 

jövet, mint Prágába visszamenet a kocsi ab- 

lakánál állt, mikor a vonat az esemény szin- 

helyén robogott át. Mindkét alkalommal lel- 

kesülten éljenezték. 

Reichenberg, okt. 1. A király egész 

Reichenbergi tartózkodása alatt teljesen ig- 

norálta az éjfélkor töitént merényletet, mert 

senkivel nem hozta szóba a kivel beszélt. Az 

uralkodó igen derült hangulatban volt, élén- 

ken társalgott mindenkivel. A helytartó is 

ngy tekintette a dolgot, mintha meg 'sem 

tőrtént volna, és senkivel sem beszélt róla. 

A vizsgálat további részletei, melyeket az 

ocsmány tett elkövetése után még az éj fo- 

lyamán állapitottak meg, oly későn jutottak 

el Prágába, hogy az udvari vonaton levők 

csak az utközben, Turnan állomáson tudták 

meg. Mikor a király tegnap reggel fölébredt 

igy 
nyilatkozott: „Utazni fogunk, s ha szüksé- 
ges kiszállunk a hidnál és gyalog megyünk 
egy darabig, 

A király utja. 
Reichenberg Okt. 2 

Ö felsége ünnepélyes bevonulása délelőtt 
fél 12 óra közt történt. A császár a pálya- 
udvarról lelkesült üdvözlések közt a belvá- 
rosba hajtatott. Az uton az összes egyesü- 
letek, képviselőtestület és a tanuló ifjuság ké- 
pezett sorfalat. A főesperesi templomnál ő 
felségét Schobel püspök ünnepélyesen fogadta 
ki a klerus ragaszkodásának és loyalitásá- 
nak adott kifejezést. A császár azt válaszolta, 
hogy meg van győződve a klerus ragaszko- 
dásáról és hüségéről. Innét ő felsége az épülő 
uj városházához hajtatott, hol Schüker pol- 
gármester fogadta. Ő felsége a diszterembe 
ment, hol bemutatták a képviselőtestület tag- 
jait. Midőn a császár kilépett az erkélyre 
több száz népénekes a néphymnuszt éne- 
kelte. A takarékpénztár megtekintése után 
a császár a szövő iskolába ment, hol Ginzkey 
kereskedelmi kamarai elnök beszédére vá- 
laszolt. Ezután a császár aKaiserparkba haj- 
tatott. 

Az uton fekete-sárga és kékfehér zász- 
lókat lengető iskolás-gyerekek állottak és 
„Hoch' kiáltásokkal fogadták a császárt, ki 
megtekintette az állami ipariskolát és az 
iparmuzeumot, azután a Clam-Gallas grófnő 
kastélyába hajtatott, hol reggeli volt, mely 
alatt ő felsége főleg a grófnéval társalgott s 
azt mondta, hogy a prágai kiállitás igen szép, 
sajnálja, hogy nem tekintheti mg azt még 
egyszer. Délután 8 órakor ő felsége folytatta 
körutját. A Ginzkey-gyárban ő felsége igy 
nyilatkozott; „Mindez igen szép, a mit lát- 
tam és ez itteni ipar nagy fejlettségéről tesz 
tanuságot. Sajnálom, hogy nincs képviselve 
az országos kiállitáson, mert oly szépen si- 
került; mert az őnök gyártmányai még hoz- 
zájárultak volna a kiállitás szépségének eme- 
léséhez." 

Elutazásakor ő felsége a képviselőtes- 
tülettel szemben legmelegebb köszönetét fe- 
jezte ki a tapasztalt hazafias érzület és szép 

fogadtatásért. A visszautazás prágába valódi 
diadalmenetté alakult. Számos örömtüz lobo- 
gott a magaslatokon, ugy, hogy a császári 
vonat mintegy lángoló via triumfálison ro- 
bogott keresgztül. Az ut mellett fekvő összes 
állomások, helyiségok, gyárak és kastélyok 
fényesen ki voltak világitva minden állomá- 
son Ismpionvivők százai állottak, kik dörgő 

és ,Hogh*-kiáltásokkal fogadták a bánni nem fogja, mert Piskitelep közönsége 

császárt, ki ismételve megállitotta a vonatot, 
hogy kiszálljon és személyesen kifejezze kö- 
szönetét. 

Boulanger öngyilkossága. 
Brüsseli táviratok szerint csötörtökön 

este hozták nyilvánosságra Boulanger tábor- 
nok politikai végrendeletét. 

Boulanger azt mondja benne, hogy 
Bonnemaine asszonnyal egyesülve akar lenni 
az örökéletben, továbbá, hogy bizik Fran- 
cziaország nagy jövőjében s nem kételkedik 
pártja sikerében. 

Párisból a mint távirják: Ugy a saj- 
tóban, mint a közönség körében egyre han- 
gosabbá válik az az óhaj, hogy az állami 
legfőbb itélőszéknek a Boulanger ügyben ho- 
zott itélete revizió alá vétessék, mert csak 
ily módon lehetne lehetővé tenni Rochefort 
és Dillon visszatérését Francziaországba. De- 
nis Péter, a ,Voix deu Peuple" czimü lap- 
nak, Boulanger közlönyének szerkesztője azt 
állitja, hogy a tábornok öngyilkosságának tu- 
lajdonképpi rugója szerelmi bánat volt. 

Ezenkivül a ,Lohengrin opera elő- 
adásának ügye is siettette szándékának vég- 
rehajtását. Az, hogy a párisi operában egy 
oly német ember müvét lehetséges volt szin- 
rehozni, aki Francziaországot inzultálta, Bou- 
langer utolsó pillanatait nagyon elkeseritette. 
Azt irta, hogy az a nép, a mely ennyire el- 
nyomatni engedi magát, erkölcsi halott. 

Mouton titkár akkor kezdett aggódni 
a miatt, hogy Boulanger valami kárt tesz 
magában, midőn Boulangertől ilyen föliratu 
levelet kapott : „Sürgösen elküldendő távira- 
tok. Boulanger." 

Mouton Boulanger egyikrokonával azon- 
nal a temetőbe ment s ott találta Boulangert 
Bonnemaine asszony sirján könnyekben. Ami 
tovább történt, az ismeretes. A tábornok az 
öngyilkosság gondolatával már rég óta fog- 
lalkozott. Naponta végezte megszokott mun- 
káját, a mellett rendezte irományait, azonban 
szándékát még csak nem is sejtette környe- 
zetével. Midőn Boulanger elvált felesége hi- 
rét vette az öngyilkosságnak elájult. 

Boulanger özvegye hajadon leányával 
él Versailesben. A revizionisták körében ta- 
nácskozások folynak, hogy a temetésen részt- 
vegyenek-e ? 

Brüsszelből távirják : Ötszáz boulange- 
rista érkezett oda Rochefort-t Londonból 
várják. Dérouléde, akit Boulanger végrende- 
letében állitólag jövendőbeli pártvezérnek ne- 
veztetett ki, szintén Brüsszelbe fog érkeznis 
ő tartja a halotti beszédet Boulanger sir- 
jánál. 

Szinészek Piskitelepben. 
A Bokody-pár huszonhat tagból álló 

elég jól szervezett társulata, mely a vidék 
jelesebb szinészeiből van összeválogatva, mult 
hó 30-ikától kezdve három előadást tart Pis- 
kitelepben. Előadásra kerülnek Náni, In- 
gyenélők népszinmüvek és a Giger- 
lik bohózat, 

A jjeles táreulat Szászvárosból jött ide, 
hol nagy megelégedésre müködött. Piskiből a 
három előadás végeztével Dévára megy, hová 
hosszabb ideig szerződött. A tagok közül ki- 
válnak Bokodyné, Beke Lilla, Berzsenyi 
Margit, Ács Irima, Bokody, Pénzes, Besse- 
nyei, Kovács, 

Ha valamely jobb vidéki társulat Dé- 
vára megy, a közelségnél fogva mindig ki- 
kirándul pár előadásra Piskibe is, Ez okból 
tart állomást itt a Bokody-pár társulata is 
átutazóban, Reméljük, hogy idejövetelét meg- 

it- 
Ámor a 

Kauffman Angelikáé. Ez pedig, a mint ön 
látja, egy Turner. Ez a sötét tájkép egy né- 
met festő műve, - elfelejtettenmi a nepét; 
ugy-e szinte hallani véli a vihartól meghaj- 
lott fák nyögését? Ez itt egy -- ob, itt van 

saját maga 
nézi! 

- Annyíra fáradt, - kérdé Stedfast 
ur, hogy nem akar vezérem, magyarázom, 
s barátom lenni? 

- Nagyon fáradt vagyok, válaszolá a 
leány bágyadtan, kezét a szemei felett el- 
vonva. a 

S minden további szóváltás nélkül ott 
hagyta az ifjut, s lankadt mozdulattal a leg 
távolibb ablakba ment, hol arczát az üveg- 
hez nyomva, a sürün hulló esőt, a sötét fel- 
legeket, a kellemetlen délutánt nézte. 

A nevelő mogorván járta körül a kép- 

tárt, egyik képet bámulta, a másik nem tet- 
szett, a szép leány távozása titokban hosz- 
szantotta; s egy fél óra mulva már az ol- 
dala mellett állott. 

Bevégezte? kérdé Rozmary, anél- 
kül, hogy reá pillantana. 

- Ki az a leány a corridor tulsó vé- 
gén ki anyaira hasonlit magához? kérdé 
Pál hírtelen. Nem kegyed? 

- Ah, maga Lafayon Merriont érti? 

Ő is Stonin volt s körülhelől ezelőtt egy 
századdal született, oh igen, két vagy három 
századdal ezelőtt én bízony elfelejtettem! Ő a 
mi szép gonosz ősanyánk, a szokott történet- 
te, s a szokott kisértetet ő hagyományozta 
ránk. 

Mindenki ugy találja, hogy hasonlitok 
hozzá. 

Nagyon hizelgő nem de? 
A mi a szépséget illeti hasonlitanak, 

- 

l 

válaszolá Stadfest 
jezésében óriási külömbség van. 

Én is azt reménylem, mondá Rozmary 
aztán csendesen felállott, s a Merrion arcz- 
képe felé ment. Nem gondolom, hogy épen 
olyan gonosz volnék a milyen ő volt, 

A szép gonosz ősanya valóban feltünő- 
en hasonlitott a család ntolsó leányához. 
Ugyan olyan gömbölyü válla, bájos testállása 
aranyhaja rózsalevél szinü arozbőre, ugyan 

olyan gyönyörü szája, picziny kezei és a vad 
szarvasóhoz hasonló szemei voltak. De mind 
szen szépségek felett, a gonoszság félrema- 
gyarázhatlan benyomása volt, balvégzetes be- 
folyás látszott arról a szép arczról sugározni, 
melynek csufondáros ördögi tekintete a szem- 
lélőb mindenütt kisérni látszott. 

Valami kimagyarázhatlan irtozat érzete, 
e különös szépséget visszataszitová tette. 

Némán állottak meg előtte, Pál el volt 
büvölvye. A festett alak könyedén támaszko- 
dott egy kőpárkányra, karmazin szinű uszá- 
lyog ruhájának a vérpiros szinét az idő alig 
homályosositotta el, egyik kezében egy fes- 
kete csipke álarczot tartott, a másik kéz uj- 
jai ez álarczal babráltak. 

Jobb kéz felől a nyitott ablakon ke- 
resztül, egy vihar által meghajtott fát lehe- 
tett látni, a nehéz fekete fellegek kergetőz- 
tek az egen, mely a fellegek foszlányain ke- 
resztül piros fényben ragyogott. 

- Mi a története? - kérdé Pál a 
csendet megszakitva, mig a régmeghalt Mer- 
rion kék szemei gunyosan mosolyogtak reá, 

- Egyetlen egy, szép és elkényeztetett 
leány volt, - mondá Rozmary olyan szem- 
telen hangon, mint ha egy száraz leczkét 
mondana fel. Szerelmes lett egy szegény 
müűvészbe. 

- Szegény volt de szép ugy-e? - 
szolt közbe Pál, midőn a leány elhalgatott. 

- Természetesen, - válaszolá Roz- 

ur udvariason. De a kife- 

a pártolásra érdemes szinészektől soha m 
vonta meg támogatását. 

Fel kell azonban emlitenünk azt m 
normis állapotot, mely mindenfelé pan 
ad okot a közönség körében. Gombamól 
szaporodnak a Dicsőffy Lóránd-féle táml 
tok, melyek átkai a magyar szinművészetni 
Ismeretlen nagyságok lepik meg a közüm 
get s a magyar müvészetre appellálva I 
nek, könyörögnek, ha az nem használ, I 
dulnak s ha ez sem, fenyegetődznek minla 
féle botorságokkal. 

Egy ilyen Dicsőffy Loránd-féle 
járt itt nálunk mult hó 26-ikán, hogy 
jesen felszerelt" társulatával két előadást 
son. Piskitelep Bokodyékat várta s egym 
ez a körülmény, másrészt meg hogy im 
retlen nagyságoknak nem akart - mintn 
többször megtörtént - felülni, nem 
tolta a ,müvészeket. A muűvészet szonl 
kitör és eget kér s a jeles társulat m 
leczkéztette meg a piski közönséget: 

I81] 

! zene 

érdemü közönség! Piskin nemcsak a m 
gyar hadsereg, hanem a magyar mi 

I szet is vereséget szenved; azt feljegye 
történelem, ezt megörökitik évkönyvel 
Gondolák, hogy e leczke után csak üg 
dul a közönség. Az pedig nem hogy 
ment, sőt a piski-hidi dicső csata megbu 
sitásáért a bucsuzó ,müvészeket" maji 
kiverte. A jeles társulat különben (el 
Jolán társulata névre hallgat. 

A közönség s a magyar szinmivi 
érdeke megkivánja, hogy az országos M 
egyesület ügyeljen jobban fel, hogy m 
olyan társulatok működjenek, melyekmi 
engedélyt adott. 

Tragikomedia. 
(Szinhely: a vasuti indóház előtti tér és a nali 

jéka. Személyek : egy kolozsvári, egy idega) 

Kolozsvári. Isten hozott ! Fog 
lyet ebben a kocsiban. (Egy fiakkerremuu 

Idegen. (Mosolyog.) K ocsiban ! 
nálatok ezt kocsinak nevezik ? (4 kocsi 
lépcsőjére hágván, azt letőri. Az elszalu 
zott ülés rongyait összehajlitsa, a u a 
leülepeldett port saját kabátjával ellávli 

Kolozsvári Persze, persze! ul 
a hatóság nem ér rá, hogy most szoros in 
gálatot tartson a kocsik között. Elég ha 
kor-olykor megvizsgálják a lovakat. 

Idegen. (Észreveszi, hogy az 4 
ló sánta és a másiknak, szügyébe vágut 
hám.) Szent ég, micsoda gebék ezek. Ar 
latkinzás kellemetlen látványán kivül am 
is ki van téve az ember, hogy az uten 1 
zepén maradjon! 

Kolozsvári. Hja tudod, - 
tóság most a vizvezeték, a csatorná 
főkép az utczaöntözés fontos kérdéseive 
végrehajtásával lévén elfoglalva, nem 
hat elég gondot a lovakra. l 

Idegen. (Rémülve csapja ősszeku 

Kolozsvári. (Bámulva.) Hol? 
Idegen. (Sápadtau köhög,) Nem 

zed? nem fojt? nem marja a szemedet, m 
rágja a torkodat. jai. 

Kolozsvári. (Szemeit idegesen 
gatva.) Már fojt? Nem értelek! 

Idegen, (Kérá hangon,) Barátom 
égre kérlek, mond meg hol vagyunk 
Kolozsvári. A kolozsvári inil 

elől megyünk be a Nagy-utczán 1 lon 
várra. a0m 

Idegen. (Dühösön.) Hazudsz nyo 

mary durván nevetve, - de alacsony mú 
mazásu. Soha sem volt szándékában, h 
férjének válassza, de azt sem akarta, hogyam 
valaha más legyen a felesége: s midőn m 
tudta, hogy a művész szerelmes lett egy 
ját rangjában levő leányba, - ő - 
megölte vetélytársát, és a művészt is m 
akarta ölni. ; " 

Oh, én gyülölöm ezeket az ostoba I 
téneteket ! - kiáltá a leány szenvedélyem 

Ez minden bizonnyal borzasztó moni 
Pál. - Szabad kérdeznem, hogy mi 
a ladyval? 

Mielőtt a leány válaszolhatott 
a képtár legszélső végéről egy lágy kist 
ties sóhaj szált feléjük, - egy sohaj m 
fájdalom kiáltássá emelkedett, aztán éde 
kimondhatatlan szomoru dallammá váltom 
Geráld volt, ki az orgona mellé ült, s m 
des szokása szerint improvizált. 

Stedfas ur növekedő meglepetésse Ml 

01I 

gatta. 1 
Annyi bizonyos, hogy ez a fiu kit 
tehetség volt. Stedfast előtt egy ul 

tér nyilt meg, melyen dolgozni tudott 
De társa, a szép leány, önkénytelenül m 
rázkódott. ; 1 

- Oh menjünk innét! nem bi 
tovább! - mondá szenvedélyesen. 

- Valóban nem szereti? - H 
azt a fiut igy hallani játszani valami 
mulatos ! " 

- Oh, elhiszem én azt! De. 
S a növekedő szürkületben Pál 

hogy a leány mennyire elhalványult. 
- Nem szabad lett volna keg 

hüvös helyen ily hosszason visszatartózia 
mondá megbánással. Bocsánatot kérek 
datlanságomért. 

(Folyt köv) 
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a portengert, a mely.... (E 

negy széchenyi-téri ,batár" döczóg 

ks a sürü porban a két férfi nem 

ást.) 

ozsvári. Pszi, prüsszi, hepczi, czi ! 
gen. Khi, khe, kekekeke, kvááá. 

ömek. A város majorja felől északke- 

u lebben meg. A levegő tisztulni kezd.) 
Kolozsvári. Nyujtsd karodat ked- 

mítom mindjárt elérjük a hires vas- 

gen. (Kétségbeesett orditással.) El 
el szemeim elől, a melyekkel már nem 
8 mem, torkom, tüdőm! Veszve min- 

ozsvári. Hogyan ? Te ör- 

üszöm, hogy nem Saharán állunk. 

lec Gyulát, - akarom mondani a vá- 
it. Ime porondot hordanak a kőve- 
, - Nézd...! 
Idegen. (Torkon ragadja.) Ember! 
k od, hogy nézzek szem nélkül ? 

Kolozsvári. (Rémülve.) Hejrend- 
Mgitség ! (Rendőr nincs sehol. Keresik, 
, de nincs sehol.) 
Idegen. Ha a por meg nem fojt, - 

alak magam. Vessz el velem nyomo- 

Kolozsvári, (miként Cuesar Pom- 
4 szobránál, ugy hat meg a vashid kar- 

si) 
14 egen: (Hörégve.) Por, por por! 

Mostad és meghai.) 
Iporfelhő lassan eloszlik, a Szamos 
Mígosan kiemelkedik medréből es elönti 
Iuákat. A háttérben a tanács cserkoszo- 

tmegjelenik. A piaczi torony ablakai- 
gyul a vörös görögtüz és űnnepélye- 

gitja meg a tar fejeket s az uj ka- 
tákat, melyek minden pénzt elnyeltek 
IKolozsvár számos miseriáin segiteni 

ut volna. Ezután koromsőötét lesz az ut- 

a miről a hold sem tehet, mivel ő 
ak ma született. 
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A király nevenapja. Ő Fel- 
ménapja alk-lmából holnap vasárnap 
9 órakora főtéri plébánia templomban 

tartatik, melyen a kolozs- 
lkör közremüködik a következő mü- 
ni; 0 mol vocal mise Eltér Antaltól. Gra- 
lén uoniam tu solos sanctus. Bassus 
Mppé Ferencztől harmonium kisérettel 
I Szilágyi Ferencz ur. Offertoriumra; 
hs agimus tibi. Szerzett Suppé Ferenc.- 
melik: Welser Lajos, Dr. Gergely Al- 
6 Szilágyi Ferencz urak. Végül ,Hym- 
1 Irkeltől. 
Br. Bánífy Ernőt, a mindenki 

csült derék és humanus főurat s ne- 
pót Esterházy Czeczilt megrenditő sulyos 

pít érte. Bájos kis lányuk a 12 éves Er- 

Iet tegnap Bécsben szivbajban meghalt. 
Mlén osztozunk a szülők mély bánatában, 

Önkénytesek vizsgája: A cs, 
ik gyalog hadosztály egyéves ön- 

inek tartalékos tiszti vizsgája ma Ko- 
itt véget ért. A vizsga megtartása Ko- 
irt ept. 28, 29, 30 s okt. 1, 2, 3 na- 

kitüzve. E vizsgára jelentkeztek 
ről visszamaradt önkéntesek közül 
évben szolgáló önkéntesek mind, 

29-en s egy czivil, a ki az ezelőtt 
Mekben szolgálta az önkéntességet. Te- 

ára állottak száma 34. Vizsga fo- 
alatt visszaléptek 7-en, a kik szolgál- 
jék a 2-od évet Megbukott 16, s ezek 

/ óranegyedig szótlanul köhögnek és 

Előfizetési feltételeink: 

Sahara sivatagon állunk! Ember ] között 4 altiszt s 2 2-odéves s egy czivil. 
tment 18. A visszalépettekkel együtt kény- 

telen 1 évet szolgálni 13. Az általános osz- 
tályozás még a mult évinél is szigorubb volt. 
- Egyes tantárgyból csakis németül enged- 
tetett meg a felelés s a nagyszámu vissza- 
lépés e miatt történt, mert a visszalépettek 
egy kivételével nem birták a nyelvet. 
- Uj év. A zsidóknak ma nagy ün- 

nepnapjuk van. Üzleteik mind be vannak 
zárva. Ma ünneplik az uj-évet. Ugy a neolog 
mint az ortodox templomban nagy közönség 
jelent meg az Isten tiszteleten. 

- PFezsgő élet folyik most a ko- 
lozsvári dalkörben, melynek távollevő tagjai 
visszaérkeztek, s ezenkivül az egyetemi hall- 
gatók, főleg a jogászok köréből is sokan be- 
léptek, ugy, hogy a tagok száma ez idő sze- 
rint meghaladja a 60-at. Hetenként három 
próbát tart a dalkör, melyeken a legköze- 
lebbi dalestélyre is készül. A legtöbb dolgot 
azonban Sophokles remek tragoediája az ,A n- 
tigone' adja, melyet Mendelsohn zenési- 
tett meg. E nagyszabásu darab, mely egyet- 
len a maga nemében, s melyet nálunk még 
nem adtak elő, a tél folyamán lesz előadva 
a szinházban, s a főszerepet Jászai Mari 
asszony játsza, az énekrészeket pedig a dal- 
kör tölti be. Ha sikerülni fog a derék dal- 
körnek e vállalkozása a min nem kétel- 
kedünk - ugy zenei életünk egy nevezetes 
eseménynyel gazdagodik. 

- A dalkör estélye folyó hó 17- 
én tartatik meg a Redouteban. A meghivó- 
kat most küldi szét a rendező bizottság, mely 
50 tagból áll élén Biró Béla kanonok-plébá- 
nos elnök, és Hóry Béla, Kiss Sándor és dr. 
Koch Ferencz alelnökökkel. A hangverseny 
műsora minél élvezetesebbé tételén sokat 
buzgolkódik a rendező bizottság; a hangver- 
senyt táncz követi, melyhez Pongrácz 
Laji huzza a talpalávalót, szóval egy kedé- 
lyes mulatság vár a közönségre az egyhangu 
őszi idényben is. 

- A kolozsvári kör évi rendes 
közgyülését saját helyiségében f. évi október 
hó 11-én délután 4 órakor tartja meg. 

- A kolozsvári m. kir. Fe- 
rencz József tud. Egyetem Jog- és ál- 
lamtudonányi kar segély egyletének alakuló 
közgyülése f. é. szept. 30-án estve 6 órakortar- 
tatott meg. A ,Segély-egylet" tiszti karának 
a következők választattak meg : Elnök: Nyer- 
ges Zsigmond. - Alelnök: Balázs Elemér. 
- Titkár : Rauszik E. Béla. - Pénztárnok: 
Csiki Kálmán. - Könyvtárnok: Harmath 
Jenö. - Főjegyző: Boér Gábor. - Aljegyző: 
Jákob Gyula. - Ellenörökké! Tasler József 
és Agotha László. 

- Népiskola a kétvizközben. 
Kolozsvár városa által fentartott II-ik köz- 
ségi elemi iskola a nagy-utczából a kétviz- 
közti kerületben Pap-utcza helyeztetett el 
egyelőre ideiglenesen bérházba. - Nagyon 

helyes intézkedése volt ez a városi tanács s 
megyénk buzgó tanfelügyelőjének. Hiszen 
ezen tizednek elemi iskolája mind ez ideig 
- kivéve a két gyakorló iskolát - nem 
volt. Ezen tizedből a gyermekek egy része 
a nagyon távol eső iskolába ijártak, mig a 
a más nagyobb része iskolázás nélkül ma- 
radt s nött fel. Hogy mily nagy szüksége 
volt e tizednek elemi iskolára leginkább mu- 
tatja a mostani beiratkozás. Az I-ső osztály- 
ban oly nagy életkor különbséggel jelent- 
keznek, hogy csodálatos. - A tanitás az 
átalakitások, átköltözködések, berendezések 
miatt szeptember 30-án vette kezdetét. A 
bérház szük voltához képest elég szépen je- 
lentkeztek az iskolások, azonban nem lehet 
tagadni egy kis tartózkodással, mi a kezdet 
s rászoktatás nehézségeinek tulajdonithatók. 
Különben az iskola kötelezettek száma igen 
nagy. A bérház szük volta, s a tankötelesek 
nagy száma sürgössé teszik az uj iskola fel- 
épitését még pedig több (három, négy) tan- 
erőre. - Az uj iskola felépitését már a vá- 
rosi tanács utba is inditotta, s ha oly buz- 
gósággal intéztetik ez ügy tovább is mint, 
a hogy megindult, ugy már a jövő tanév 
az uj iskola helyiségében nyilhatik meg. Ugy 
legyen! 

- Szüreti ünnepély. A kolozsvári 
iparos ifjak önképző és betegsegélyző egy- 
lete a Stadlerkert termében f. hó 18-án jel- 
mezes szüreti ünnepélyt rendez, melyen a 
szüreti vigság mellett a kedélyes meglepe- 
tésekben sem lesz hiány. Előre felhivjuk rá 
az érdeklődő közönség figyelmét. 

- K. A. C. A holnapi verseny pro- 
grammja: Bajnoki verseny járás reggel 7 
órától 8-ig. Harmadik vetélkedés a ,Bajnoki 
czimért. Védő: Marselek Ferencz bajnok je- 
lölt. D. e. 11 órakor. 1. Sik verseny 100 
méter. 2. Magas ugrás. 3. Bajnoki akadály 
verseny. - Első vetélkedés a „Bajnoki czi- 
mért. 4. Sulydobás. 5. Távolugrás. 6. Kerék- 
pár versenyek. 7. Növendékek versenye. A 
versenybiróság a helyszinén alakul meg. Este 
fél nyolcz órakor társas öszejövetel a Nem- 
zeti szálloda külön éttermében. A dijak ün- 
nepélyes kiosztása és a zilahi versenyre vo- 
natkozó jegyek kiosztása is itt történik. 

- Szállitás a hadsereg részére. 
A közös hadügyminiszter a kolozsvári keres 
kedelmi és iparkamarának megküldte a ka- 
tonai akadémiák, reáliskolák és árvaházak 
számára 1892-1897 években szükségesposz- 
tó-és gyapjuszövetekszállitására kiirt 
pályázati hirdetményt, ajándékozhatni f. évi 
nóvember hó 30-ig. Hasonlókép a kamara 
irodájában megtekinthető az erdélyrészi ne- 
vezetesebb utvonalokon szállitandó katonai 
kinostári javak élelmezési czikkek és ágy- 
nemük fuvarozásának biztositására kibocsá- 
tott ajánlati hirdetmény, az ajánlatok be- 
nyujtási határideje f, október hó 9-ke. Mind- 
két szállitásra azon megjegyzéssel hivjuk fel 
az érdekeltek figyelmét, hogy részletes éski- Í 

melylyel már 

meritő felvilágositás iránt forduljanak a ke- 
reskedelmi és iparkamara irodájához. 

- A szelidgesztenye tfermés 
Szatmármegye felső vidékén, Felső- és Nagy- 
bánya határán az idén gyengén ütött ki. A 

termés közepén alóli eredményt hozott. Né- 

mileg jobb a termés Berkesz határain a som- 
kuti járásban, az a gesztenye szonban korai 
termésü, nem olajédes, hamat férgesedik s 

hamar romlik. A gesztenye leverés, és a gu- 
bojából való kitaposás a bánya vidéken most 
már mindenütt folyamatban van. Pár nap 
alatt már Kolozsvárt is lesz gesztenye a Szé- 
chenyi téren 'a gesztenye kereskedők már ut- 
nak eredtek. 

- A mezei egerek szolnok doboka 

szomszedságában Szathmár megyében rend- 

kivül el vannak szaporodva és a mezőkön 

óriási károkat okoznak. Törökbuzát krumplit 

egész község határán tönkre tesznek A gaz- 
dáknak csak a törökbuza üres korója marad 

és a burgonya zöldje. Még egy más ellen- 

sége is van a törökbuzának. Valami álczák 

fészkelték be magukat a csövekbe, a melyek 

megeszik azt is, a mit az egerek meghagy- 

tak mind ezek oka a rettentő szárazságban 
rejlik. 

- A szépitő egylet javára egy fo- 
rintos nyugtáikat kiváltották: Horátsik Já- 
nosné, Marsalkó Dániel, dr. Nagy Mór, Stabé 
Adolf, özv. Pataki Istvánné, Tompos IÍgnácz, 
Az egyesület választmánya a nemesszivü 
adakozóknak hálás köszönetét nyilvánitja. 

- Eljegyzés ifj Gróf Kornis 

Károly szerepi nagybirtokos tegnap váltott 

jegyet br. Fehérváry Irmával a honvé- 

delmi miniszter szép leányával Szegeden. 

- Vaszi doktor és azóő faluja. 

Laczfaluból irja nekünk levelezőnk, hogy bár 
a laczfalusi templom épitéséhez rubelek is 
járultak országszerte gyüjtéseket is eszközöl- 

tek, melyek rendjén innen onnan százasok 

is potyogtak a tálba, a diszes, a kupolás, a 

feliratos oláh templom épitésenek költsége 

kamatra vett pénzekből épült a melyek tör- 

lesztésével a laczfalusi oláhok vannak meg- 

terhelve. E miatt a bocskoros és mezitlá- 
bos egyház tanácsos urak most prüszkőlnek, 

mert javaik a mik nagy értéket amugy sem 
képviselnek, dobra kerülnek nem sokára. A 
templom szenteléssel kapcsolatosan rendezett 

nemzetiségi izgatások s az azokat követő 
dinom dánomnak, gabona-pálinka fogyasz- 

tásnak, mamaliga és bagó rágásnak, hamar 
bekővetkeztek a szánom - bánom napjai. A 

tartózások nyüge ólom sulylyal nehezedik a 
pap és a hivek közé. Lukács László készül 
oda hagyni szeretett faluját kupolás temp- 

lomával egyháztanácsosaival és hü népével 
együtt, kik azt mondják a patru pap eltávo- 

zásának hirére: dutye lad.... 

- Kossuth Lajos az „Italia" sze- 
rint fölhagyott azzal a szándékkal, hogy Ná- 

polyba vagy Flórenczbe uttazék. Basso-Arno- 

ux orvos tanácsára lakásán fogja a hidegviz- 

fürdőt használni. Kossuth most nagyon jól 

érzi magát és a massage olyan üdvös hatás- 

sal volt reá, hbogy naponta 8 9 órát képes 
dolgozni. Turinban marad tehát továbbra is 
ahol egészségi szempontból szükséges sétáit 

az év minden szakában veszély nélkül vé- 

gezheti. 

- Munkácsy Mihály csötörtökön 
este hosszabb ideig a szabadelvü körnek a 
Hungária-szállodában levő ideiglenes körhelyi- 
ségében tartózkodott és az ott jelenlévő gróf 
Szapáry miniszterelnökkel és számos képvise- 

lővel különösen az épülő félben levő uj or- 

szágházról értekezett és azon nagy festmény- 
ekről, a melynek elkészitésével az egész ideig 
fog Magyarországon időzni. A művész elhoz- 
ta a nagyszerüű festménynek teljesen kész 
vázlatait is. Intenczió szerint a festmény, a 

csak néhány kisebb rész- 
letét akarja itt megbeszélni, a magyarok be- 
vándorlását fogja ábrázolni oly módon, hogy 
az egyik oldalon a Kárpátok legvégső kiá- 
gazásai, a másik oldalon pedig az Alföld lesz 
látható. Az óriási festmény, a mely számára 
Munkácsy külön mütermet rendeztetett be, 
rendkivül nagy csoportokat fog feltüntetni, 
Munkácsy ma már meglátogatta az uj ország- 
és holnap gróf Tisza Lajossal fog tárgyal- 
ni. - A szabadságharcz kiállitásának rende- 
zője, mint értesülünk, meghivja Munkácsyt a 
kiállitás megtekintésére. A művészt a kiál- 
ltáson ünnepélyesen készültek fogadni. 

1 szabadságharoz kiállitá- 
sából. Amerikai vendége volt c ütörtökön 
a szabadságharczi emlékek kiállitásának. Kos- 
suth Lajos unokahugának, Zsulavszkynénak 
menye, aki most Kossuth másik unokahugá- 
nak. Ambrozovits Bélánénak a vendége. Zsu- 
lavazkynénak legnagyobb érdeklődéséba Kos- 
suth-szoba őre, a nőhonvéd Paohné szüle- 
tett Lebstück Károlina nyug, 1848-49-diki 
honvéd-főhadnagy keltette fel. 

- A magyar köztársasági párt 
rogranumja. Az 1848-49-iki magyar 
öztársasági pártnak a szabadságharczi em- 

lékek kiállitásában olvasható programmja, a 
melyet 122 képviselő irta alá, élénk érdek- 
lődés tárgya az akkori idők még élő szerep- 

] lői részéről. A programm czime 1849. ápri- 
lis E-iki kelettel: A radicalpárt program- 
mja s csak a 2-ik pontban van szó Magyar- 
országnak demokrata köztársasággá alakitá- 
sáról, a köztársaság szó azonban már javi- 
tás, mert eredetileg status volt irva s ez van 
áthuzva s fölibe van irva ugyanazon kézirás- 
sal a eköztársaságy szó. Irányi Dániel, a 
programm egyik aláirója nem emlékszik arra, 
hogy a javitás uláirás előtt, aláirás közben 
vagy aláirás után történt. A radikális párt 
czimnek legjobban a programm 3-ik pontja 
felel meg, a mely minden félrendszabályt el- 
vető elhatározott bátor politikáról szól. Nagy 
jelentőséget az okmánynak az ad, hogy Kos- 
suth, ha birtokába volt ez a programm vagy 
tudomással birt róla, a függetlenségi nyilat- 
kozat megelöző gödöllői értekezleten a had- 
testparancsnokokkal bátran hivatkozhatott a 
képviselők hangulatára s a történetirás szem- 
pontjából érdekes, hogy az aláiráskor benne 
volt-e már e programban a köztársaság szó, 
vagy nem. 

Boulangeor öngyilkossága. 
Politikai végrendeletében, mint lapunknak 
Brüsszelből távirják, azt mondja Boulan- 
ger, hogy nem azért lett óöngyilkossá, 
mert kételkedik a jövőben, - hanem a 
szerencsétlenség okozta fájdalom miatt, - a 
mely őt nehány hónap alatt sujtotta. Köte- 
lességévé teszi hiveinek, hogy folytassák a 
harczot azok ellen, akik őt a jog és atörvény 
ellenére távol a hazától, a halálba kergették. 
A történet szigoruan fog itélni nem ő felette, 
hanem ellenségei felett, akik hallatlan politikai 
itéletükkel egy katonát a halálba üztek. Töbször 
akart ő a rendes biróság itélete elé állani, de 
ezt mindenkor megtagadták tőle. Sajnálja, 
hogy nem a csatatéren halhatott meg. - 
Nyugodtan válik meg az éllettől. - A 
végrendelet utosó szavai ezek: El- 
jen Francziaország!" Mintegy brüsszli távirat 
jelenti Boulanger az utóbbi napokban nagyon 
lesoványodott. Halála előtt átvizsgálta iratait és 
számospolitikai irományt megsemmisitett. Egy 
barátja, aki kevéssel ezelőtt találkozott vele, azt 
mondja hogy Balmaceda sorsa nagy hatással 
volt Boulangéra. Érdekes még Celmette hirlap- 
iró közlése, a kinek Boulanger irt megczáfolta 
annak hirét, mintha ő hires fekete paripájától 
megakarna válni; a nemes állat - ugymond 
- miként gazdája, szintén várja a nagy na- 
pot, mely sokkal közelebb van, semmint ál- 
talában hiszik... 

- Városok lángokban. Tapolcza 
városa,a Balatonvidék egyik legléénkebb he- 
lyisége, mint a ,P. H."-nak távirják, lán- 
gokban áll és menthetetlenül a tüz martaléka. 
A ki ismeri Tapolcza utczáit, melyekben a 
házak szorossan egymás mellett, keskeny, bár 
csinos utczákban épitvék, annak fogalma le- 
het arról, milyen nagy pusztitást vihet itt 
végbe rövid idő alatt a tüz. - Budvwisből 
érkező jelentés szerint a szept. 30-ára viradó 
éjjel Beneschu legszegényebb városrészében 
tüz ütött ki, melyen 80 házat és melléképü- 
letet hamvasztott el. 

- Szerenesétlenségek a tenge- 
rem. Genuából távirják, hogy a Fekete-ten- 
geren két nap óta erős zivatar dühöng. Az 
,Amerika" nevü olasz vitorlás hajó Myriofii- 
tónál a Navigazione Ítaliana „Pelozo nevü 
gőzhajója pedig a Dardanelláknál jutott zá- 
tonyra. ,Georgia" görög vitorlás hajó erősen 
megrongálódott és ugyancsak a görög „Re- 
gina" nevü terményt szállitó hajó Midiánál 
elmerült. A zivatar következtében még na- 
gyobb szerencsétlenségektől is tartanak. Os- 
tendéből jelentik, hogy a „Transit" nevü 
belga gőzhajó a német „Colombó"-val ösz- 
szeütközött. A belga hajó elmerült, kapitá- 
nya és négy matróza a vizbe fult. 

- Timeo Danaos. Kochmeister Fri- 
gyes báró a vigszinház egyesület elnökéhez, 
Keglevich Istvánhoz intézett levelében kije- 
lenti, hogy belép az egyesületbe és bár teg- 
nap óta a kereskedelmi és iparkamara kö- 
réből kilépett, mégis iparkodni fog ismerőseit 
a kitüzött czél előmozditására buzditani, A 
levélhez kétszáz forint volt mellékelve, mint 
alapitó tagsági dij. 

- Steinacker-Madary-ügy. A 
budapesti kereskedelmi kamara minap tar- 
tott viharos ülésében kemény dolgokat vá- 
gott szemébe Madary Gábor Steinac- 
Ker Ődönnek, a kamara titkárának. Ugy hall- 
juk, hogy lovagias folytatása készül ennek 
az affairnak. Steinacker Ödön Heltai Fe- 
rencz és Borotyányi Nándor által kér- 
dőre vonatta Madary Gábort sértőnek talált 
szavaiért. Madary Gábor kijelentette, hogy 
meg fogja nevezni megbizottait. 

- Eladó fajalmák. Kitünő za- 
matu kézzel szedett 900-250 liter véka fi- 
num alma (mesánszki, batul, ponyik és szi- 
nes almák) eladó jutányos áron kisehb meny- 
nyiségben is. Hol? megmondja a kiadó bivatal. 

Szerkesztő üzenete. 

Marosvásárhelyre: Föltevése valóság. 
Lapunk szerkesztője Bartha Mikló a csakugyan 
beteg már augusztus közepe óta Makacs gyomorbaja 
miatt nem vehetett részt az erdélyi kálvinisták köz. 
gyülésén, s e miatt kénytelen az Emke nagy-gyüléséről 
is elmaradni. . 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" eredeti távirata.) 

E. M. K. E. 

Az Emke marosvásárhelyi gyülé- 
sére az esti 310 számu személyvonat- 
tal már sokan indultak el. A kirán- 
dulók zömét a ref. státus tagjai tet- 
ték, kik a kolozsvári yülésről azéjjeli ] 

időt felhasználva egyenesen Marosvá- 
sárhelyre rándultak. Velük ment több 
állami, megyel, városi hivatalnok, üz- 
letember stb. Egy kiváló angol tourista, 
a ki csak nemrégiben utazta be Ma- 
gyarországot. tudományos szempontból 
már tegnap reggel megérkezett nejével 
együtt Marosvásárhelyre, hogy a tar- 
tandó fürdóőkongresszuson részt vegyen. 

Marosvásárhely városának összes 
házai fel vannak lobogózva, a közön- 
ség lelkesen készül fogadni. 

M. Vásárhely, okt, 3. 
Ma délelőtt érkeztek meg a ven- 

dögek az Emke ez évi ünnepélyes nagy 
gyűlésére. Az egész város intelligens 
kő önsége künn volt az indóháznál. Az 
érkező vendégeket Marosvásárhely ré- 
széről a volt főispán br. Bánffy Dezső, 
Győrffy Pető, Geréb Béla polgármes- 
ter és Lázár Benedek főkapitány disz- 
magyarban fogadták. Ezen kivül 24 
ipar társulat zászlói alatt vonult ki. 
Az érkezök pedig az Emke büszke 
zászlója alatt tömörültek, mialatt a 
város részéről a polgármester és az 
Emke választmánya nevében pedig br. 
Bánffy Zoltán hazafias szép beszéddel 
üdvőzölték. 

Az üdvözlő beszédre gr. Bethlen 
Gábor az Emke elnöke válaszolt len- 
dületes beszéddel zugó éljenzések kö- 
zött. 

Ezután megkezdődőtt a kevonulás, 
Száz kocsi telt meg a vendégekkel, ki- 
ket az Emke szent ügye vonzott mind 
az ünnepélyes közgyülésre. A menet 
élén a tüzoltók zenekara játszott, s a 
merre bevonultak, mindenütt a közön- 
ség tüntető éljenzéssel fogadta a ven- 
dégeket. 

Országgyüűlés. 
Budapest, október 3. 

A képviselőház ma ujra megnyil- 
lott. Az ülés elején felolvastatott a 
megnyitó királyi kézirat. 

Ezután Péchy Tamás képviselő- 
házi elnök emlékezett meg a csehor- 
s-ági merényletről, melynek sem poli- 
tikai, sem más nagyobb jelentőséget 
nem tulajdonít, mert nincsen a mo- 
narchiában ember, de Magyarországon 
bizonyára egyetlen sincs, ki nem tisz- 
telné a legalkotmányosabb uralkodót. 
(Zajos helyeslés.) 

Minthogy azon bünös merénylet 
vesélyessé is válhatott volna, hálát 
mond az egek urának, bőlcs gondvise- 
léseért. ; 

Inditványozza, hogy a miniszterel- 
nők utján hálafeliratot intézzen a ház 
a királyhoz v 

Az inditványt egyhangulag uAgy 
lelkesedéssel fogadta el a ház 

Ülés végén Baross Gábor minisz- 
ter benyujtotta az osztrák államvasu- 
tak megváltásáról szóló jelentést. 

A legközelebbi ülés kedden lesz. 

i 

Felelős szerkesztő: 

BÁRTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTER. 
Vadgesztenyét 

bármilyen mennyiségben vásárol 

AKESZMANN ALRERT, 
Kolozsvártt, Széchenyi-tér 8 sz. 

Regals utalványokat 
illetve 

kötvényeket az esedékes kamatok 
külön megtéritésével teljexem a hivata- 
los árfolyam jegyzés szerint fizeti. 

Ez év folyamán a forgalomban levő 
ö százalékos magyar papirjáradék 

és a 
A százalékos magyar aranyjáradék 
kötvényeknek egy részén az utolsó szel- 
vény került beváltásra, ennek esedékessége 
után csupán a szelvény utal ványok 
benyujtása ellenében ujsze lvény 
ivek fognak kiadatni, melyeknek be- 
szerzését jutalék nélkül készséggei közvetiti 

bank és pénzváltó üzlete. 
Kolozsvárt. 

....................... 
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RETESEK. 

ELLENZEK (396) 

e 0; kávóház Kolozsvártt. 
Van szerencsém a nagyérdemü közönséggel tudatni, hogy 

e a Trencsintéren, 

a szabadkömivesek palotájában 

8 egy uj 
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Kávéházat és Czukrászatot a 
rendezek be, a mely 

október hó 1-én nyillott meg. 
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A kávéházban kitünő italoki és sütemények lesznek min- 
denkor kaphatók. 

a A nagyérdemü közönség szives látogatását kéri 

ö CsATH KÁROLY, 

897. (5-10) czukráss. [5 
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A csucsai vasúti állomástól 1 és fél 

órára fekvő 

tuszai ős-bükk erdőből termelhető 
mintegy: 

45 ezer darab vasúti talpfa, 
0000 üm". hasáb tüzifa és 2000: 

üm?. dorong tüzifa eladó. 
Értekezhetni: F 

s.- Báró GYÖRFFY PÁLLAL Krasznán. -e 
882. (10-10) 
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2 Egy jó karban levő ház 
a belvárosban, 

kis kerttel, két utczára való kijárattal, 
10 szobával, 

hozzátartozó konyha, kamara, risczeholyiségekkel együtt 

eledó. 
Értekezhetni lehet az eladás iránt az „El- 

lenzék lap kiadóbivatalában. 
(2-10) e 

seese.. ee..... 

esesteseesse easénkkég 

Tisztelettel ztesítjük a a n. é. é. közönséget, hogy 

„Hadfelszerelési és egyenruházati 
intézetünket 

folyó évi október hó 1-ém 

a Belmonostor-utcza 20. sz., volt Korbuly-féle házba, a 

,Redoute" épülettel szsmbe tettük át. 

Intézetünkben egyenruházati czikkeken kivül mindenféle ló- 
szerelvények, vadász- és vivó eszközök; továbbá fe- 

hérnemü, nürnbergi, toillett csikkek és diszmű tár- 

gy ak nagy választékban kaphatók. 

Tartalékos tisztek és egyévi önkéntesek látányosan szerel- 

tetnek fel. 
Midőn a n. é. közönség további becses pártfogását kérnök, 

vagyunk kiváló tisztelettel 
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Csász. és kír. udvari gyár 

ifj Swatorch Tamás és Krausz Adolf és fia 
895. (3-4) hadfelszerelési és egyenruházati intézet Kolozsvártt. 

gesesasessese sesesaegene 

Erdélyrészi magyar jelzálog hitelbank részvénytársaság- s6 

ee..... ................. 

Becses tudomásákra mindazon n. é. Hölgyeknek 
a kik nőóm betegsége alatt megrendeléseket tenni óhajtot 
tak, hogy nmói ruha műtermemben már 

mindenneműü 
. . 1( ' 

női szabósági munká 
! elvállaltatnak. 

A szabászatot és trusserozást pedig ezutáni is nén 
teljesti a berlini tanulmánya utáni legujab! 
divat szerint; tömeges rendelések folytán a legkivi 
lóbb elegáns nől ruhák megtekinthetők műtermembe) 
ugyszintén párisi ujdenságaim. 

Minden vállalatért jót állás, pontosság és " 
lid ár! 

NOVELLY L. 
berlini női divat s női ruha készitő műterm 

Kolozsvártt, belhid-utcza 29. szám. 
894. (2-3) 

.......... 

A KOLOZSVÁRI 

KERESKEDELMI BANI 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

LESZÁMITOL VÁLTÓ KAT, 
: ELFOGAD PENZBETÉTEKET, 
VASAÁROL ÉRTÉKPAPIRÓ 

És 

ELFOGAD MEGBIZÁSOKAT 
értékpapirok beszerzését 

a legjutányosabb feltételek mellett. 1 
642. (20-26) 

..... 

( engedélyez hos.zabb vagy rövidebb idejü visszafizetésre. 

2.) Már fennálló jelzálogi követeléseket magához vált. 

V 3) Kölcsönt ad törvényhatóságoknak, városoknak, községeknek és
 más 

é jogi személyeknek, a mennyiben azok kölcsönök felvételére a tör- 

vény vagy szabályszerden megszerzett engedély által jogositva van- 

nak, nem csak jelzálogi 
kamatok és a tőke visszafizetés a községi vagy törvényhatósági 

pótadók és egyéb jövedelmek és fedezetek által biztosittatnak. 

nyozza, vagy azok összege erejéig zélogleveleket, illetve kamatozó 

kötvényeket bocsát ki. 

4) Földbirtokra jelzálogi biztositék mellett vagy egyéb fedezet alap
- 

ján nyilt hitelt engedélyez. 

nök. 4.) Gróf Wass Béla nagybirtokos. 5.) Horváth Gyula 

( 8.) Merza Lajos, mérnök. 9.) Dalmai Géza bankigazgató. 10. Dr. 

Az Intézeti felügyelő bizottság tagjal: 

Irodail helyiség: Kolozsvár, belszén-utcza 3. sz. - Ilrodal órák: a e. 9 órától fél I-ig. 

A 400,000 frt alaptőkével alakult „Erdélyrészi magyar jelzőleg hitelbank rőszvénytar-
 

saság" üzleti müködését most megnevezett törvényesen bejegyzett czége alatt " folyó 
évi Októbar hó Fsőjével 

( megkezdvén, alapszabályszerü möködését a következő üzletágakra terj
eszti ki: 

ÜZLETKÖR: 
1.) Jelzálogi fedezet mellett földbirtokra vagy házakra kölcsönöket 1! 5.) Saját zálogleveleit és kamatozó kötvényeit leszámitolja és azokra 

biztositék mellett, de a náélkül i, ha a 

Az 1, 3. pont alatt emlitett kölcsönöket készpénzben utalvá- ; 

elnök, 2.) Báró 
hirlapszerkesztő, 6.) Dr. 

Weiss Miksa ügyvéd. 

Az Intézeti igazgatóság tagjal: 1.) Gróf Bethlien Gábor 

A 1.) Gróf Kornis Victor, 

WI Bálint, nagybirtoko 4.) s ombory Lajos aiszérgyalosi bel képviselő. 5. Poli itzer ez gdet 

előleget ad. 

6.) A tőzsdén hivatalosan jegyzett zálogleveleket, állampapirokat és 

az állami biztositást élvező vállalatok elsőbbségi kötvényeit vásá- 

rolja és azokra kölcsönt ad; ilynemü kisorsolt, illetve lejárt érték- / 

papirokat és azok szelvényeit leszámitolja. 

7.) Váltókat leszámitol. 
8.) Pénzbetéteket gyümölcsöztetés végett elfogad. 
9,) Folyó számlán készpénz betéteket elfogad. 

10.) Letéteket átvesz bizonyos illeték mellett vagy a nélkül. 

Kolozsvártt, 1891. szeptember hó 28-án. 

Az „HErdélyrészi magyar jelzálog hitelbank- 
részvénytársaság" igazgatósága. 

Bánffy Dezső alelnök. 3.) Péterffy Zsigmond alel- ( 

Kiss Mór egyetemi tanár. 7.) Deáky Albert ügyvéd. / 

elnök. 2.) Szász Domokos, ev. ref, pispők. 3.) Gróf Bethlen 
bankér égé. (3-20). 

A volt MERZA GERŐ. főle üzletben (Főtér) 
HATÓSÁGILAGI ENGEDÉLYEZETT 

veVEGELADÁS 
ÁRIEGYZÉKEINEK RÖVID KIVONATA. 

Elegénse névjezyek 
40 krtól feljebb. 

MDéNNEM 2 

722. (6-m 

i 

ai 

ö könyvnyomdai munkák 
; a a csinos elkészitésére 8 

jutányos árak mellett vállalkozik 

* 
2 k É. 
2 KÖZMŰVELŐDES 

IROD. ÉSs MUNYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG : 

ő KOLOZSVÁRTT, 4 
= beltorda-utcza I. szám. 

"KÖNYVEK és FOLYÓIRATOK 
minden nagyságban. 

.G 

..... . 

Himalaya kelmékből egyes ruhák féláron. - Beriner kendők féláron alull - Mesó 

barchettek, Kassánok, diszek féláron. 

Duplaszéles kelmék: agyettek és Mantilleok: 

1) ezelőtt 85 kr.,.. . . most 40 kr. ezelőtt 16 frt, . most 7 frt 50 kr., 

i2). , l Írte..00. a , 65, ler... 1,0, 
3) , lfrt 40kr,., 65 , 0t..... 11. 
4) 1rto0kr. , 00, 2. 13. 
6 írt 80 kr, . 5, z28nt..Il5., 
ó) 2 frt,. . mostl frt ip , " tné fírt,. kZe 20, 

7 frt.30 kr,....1 , 40, s penyek féláron. 

2.40 i,1 . 80 Himalaya-kendők féláron. Pilohök és diszekből. 

905. (2-x) 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, belközép-utoxa 33. szám. i 

RENDES SZIDOR és TESTVÉRE a 
guy a költözködési idényre 

FÜGGÖNY és SZÖNYEG pgyári raktárát 
Tapestrie szónyegek I1 forint 60 krajczárért méterenként 

Jutte szőnyegek 20 krtól fejebb. - Spárga szönyegek 60 krtól feljebb. 

Smyrna szónyegek mindenféle nagyságban. 
Velvet szőnyegek méterenkint és egészben, különféle nagyságban. 
Salon-, ebédlő-, fali- és ágyszőnyegek a legjobb minőségben. 
Csipke- és Szövet-függönyök, Storok igen jutányos árban, óriási választékban kapható 

Tunis-függönyök, párja 3 frt 40 kr. 

Egyszersmind ajánlja legkiválóbb ujdonságait vatkotmékhől Confectióból, aai 

Női-ruha készitő műtermemben készülő ruhák minden időben m 

ajánlja 

tekinthetők. " 1


